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Questionnaire pour la communication des résultats de 
la mise à l’essai des « Orientations sur l’évaluation des risques associés aux organismes vivants modifiés »
Avant de remplir le présent questionnaire, merci de consulter la note conceptuelle et les instructions techniques pour la mise à l’essai des Orientations sur l’évaluation des risques associés aux organismes vivants modifiés disponibles à la page: http://bch.cbd.int/protocol/testing_guidance_RA.shtml. 
Utilisez le présent formulaire pour organiser vos informations avant de soumettre les résultats des essais 
par l'intermédiaire du CEPRB. 

Les champs indiqués par un astérisque sont obligatoires.
INFORMATIONS SUR LE PROCESSUS DE MISE À L’ESSAI
	1. Type de soumission:*
	 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
 
Partie: <Nom du pays>
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Autre gouvernement: <Nom du pays>  
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Organisation <Nom de l’organisation>  

	2. Personne soumettant le questionnaire:*
	Nom et prénom:* <Saisie de texte>
Adresse e-mail:* <Saisie de texte>

	3. Institution(s) ou organisation(s) ayant participé aux essais:
	 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
 
Autorité(s) gouvernementale(s) 
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Établissement(s) universitaire(s)  
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Organisation(s) non gouvernementale(s)
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Entreprise(s) commerciale(s)
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Autre: <Veuillez préciser> 
Cochez toutes les cases appropriées

	4. Cadre dans lequel les essais ont été menés:
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Manifestation(s) (atelier, formation, conférence, etc.) 
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Exercice(s) individuel(s)
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Autre: <Veuillez préciser>

	5. Cas réel(s) d'évaluations des risques utilisés(s) pour les essais:*
	<Lien hypertexte vers un dossier d’évaluation des risques du CEPRB ou une autre page Web> 

<Lien hypertexte vers un dossier d’évaluation des risques du CEPRB ou une autre page Web>
<Lien hypertexte vers un dossier d’évaluation des risques du CEPRB ou une autre page Web>
<Lien hypertexte vers un dossier d’évaluation des risques du CEPRB ou une autre page Web>
<Lien hypertexte vers un dossier d’évaluation des risques du CEPRB ou une autre page Web>
Veuillez indiquer un ou plusieurs liens hypertextes de dossiers d’évaluation des risques déposés au CEPRB (p.ex. http://bch.cbd.int/database/record.shtml?documentid=104904 et http://bch.cbd.int/database/record.shtml?documentid=104905) ou tout autre page Web publiquement accessible comportant les données techniques et scientifiques des cas réels d’évaluation des risques utilisé pour l’expérimentation.  

	6. Dans quelle langue les Orientations ont-elles été testées?*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Arabe
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Chinois
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Anglais
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Français
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Russe
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Espagnol
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Autre: <Veuillez préciser>

	7. Sections des Orientations testées:*
	Partie I: 
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
 

Feuille de route pour l’évaluation des risques posés par les organismes vivants modifiés
Partie II: Types particuliers d’OVM et leurs traits
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Évaluation des risques liés aux organismes vivants modifiés à gènes ou traits empilés
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Évaluation des risques liés aux plantes vivantes modifiées tolérantes aux stress abiotiques
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Évaluation des risques liés aux moustiques vivants modifiés
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Évaluation des risques liés aux arbres vivants modifiés
Partie III:
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Surveillance des organismes vivants modifiés introduits dans l’environnement
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Documents de base 


ÉVALUATION SECTION PAR SECTION
	Partie I: Feuille de route pour l’évaluation des risques posés par les organismes vivants modifiés

	Veuillez indiquer votre degré d’accord ou de désaccord en ce qui concerne les affirmations suivantes:

	Le « caractère pratique » fait référence à la facilité de mise en œuvre des recommandations dans une situation réelle.

	8. Cette section des Orientations est pratique*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord

	9. Avez-vous des suggestions pour améliorer le caractère pratique cette section ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	« Utile » signifie que les recommandations présentent un réel intérêt.

	10. Cette section des Orientations est utile*
	 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
  
D’accord
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
  
Tout à fait d’accord

	11. Avez-vous des suggestions d’amélioration pour rendre cette section plus utile ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	La « compatibilité » fait référence à cohérence de différents éléments.

	12. Cette section des Orientations est compatible avec le Protocole de Cartagena sur la prévention des risques biotechnologiques*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

     Tout à fait d’accord

	13. Avez-vous des suggestions pour améliorer la compatibilité de cette section avec le Protocole ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	« L’expérience » fait référence aux connaissances acquises par la pratique concrète.

	14. Cette section des Orientations tient compte des expériences antérieures et actuelles en matières d’organismes vivants modifiés*
	 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
  
Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord 

	15. Avez-vous des suggestions d’amélioration de cette section pour mieux prendre en compte les expériences antérieures et actuelles en matière d’organismes vivants modifiés ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	16. Vous pouvez fournir de plus amples détails pour expliquer vos réponses concernant l’évaluation de cette section des Orientations ci-dessous:
<Saisie de texte>


	Partie II: Types particuliers d’OVM et leurs traits

	Évaluation des risques liés aux organismes vivants modifiés à gènes ou traits empilés

	Veuillez indiquer votre degré d’accord ou de désaccord en ce qui concerne les affirmations suivantes:

	Le « caractère pratique » fait référence à la facilité de mise en œuvre des recommandations dans une situation réelle.

	17. Cette section des Orientations est pratique*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord

	18. Avez-vous des suggestions pour améliorer le caractère pratique cette section ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>


	« Utile » signifie que les recommandations présentent un réel intérêt.

	19. Cette section des Orientations est utile*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Tout à fait d’accord

	20. Avez-vous des suggestions d’amélioration pour rendre cette section plus utile ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	La « compatibilité » fait référence à cohérence de différents éléments.

	21. Cette section des Orientations est compatible avec le Protocole de Cartagena sur la prévention des risques biotechnologiques*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

     Tout à fait d’accord

	22. Avez-vous des suggestions pour améliorer la compatibilité de cette section avec le Protocole ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	« L’expérience » fait référence aux connaissances acquises par la pratique concrète.

	23. Cette section des Orientations tient compte des expériences antérieures et actuelles en matières d’organismes vivants modifiés*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord 

	24. Avez-vous des suggestions d’amélioration de cette section pour mieux prendre en compte les expériences antérieures et actuelles en matière d’organismes vivants modifiés ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	25. Vous pouvez fournir de plus amples détails pour expliquer vos réponses concernant l’évaluation de cette section des Orientations ci-dessous:
<Saisie de texte>


	Évaluation des risques liés aux plantes vivantes modifiées tolérantes aux stress abiotiques

	Veuillez indiquer votre degré d’accord ou de désaccord en ce qui concerne les affirmations suivantes:

	Le « caractère pratique » fait référence à la facilité de mise en œuvre des recommandations dans une situation réelle.

	26. Cette section des Orientations est pratique*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord

	27. Avez-vous des suggestions pour améliorer le caractère pratique cette section ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>


	« Utile » signifie que les recommandations présentent un réel intérêt.

	28. Cette section des Orientations est utile*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Tout à fait d’accord

	29. Avez-vous des suggestions d’amélioration pour rendre cette section plus utile ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	La « compatibilité » fait référence à cohérence de différents éléments.

	30. Cette section des Orientations est compatible avec le Protocole de Cartagena sur la prévention des risques biotechnologiques*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

     Tout à fait d’accord

	31. Avez-vous des suggestions pour améliorer la compatibilité de cette section avec le Protocole ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>


	« L’expérience » fait référence aux connaissances acquises par la pratique concrète.

	32. Cette section des Orientations tient compte des expériences antérieures et actuelles en matières d’organismes vivants modifiés*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord 

	33. Avez-vous des suggestions d’amélioration de cette section pour mieux prendre en compte les expériences antérieures et actuelles en matière d’organismes vivants modifiés ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	34. Vous pouvez fournir de plus amples détails pour expliquer vos réponses concernant l’évaluation de cette section des Orientations ci-dessous:
<Saisie de texte>

	Évaluation des risques liés aux moustiques vivants modifiés

	Veuillez indiquer votre degré d’accord ou de désaccord en ce qui concerne les affirmations suivantes:

	Le « caractère pratique » fait référence à la facilité de mise en œuvre des recommandations dans une situation réelle.

	35. Cette section des Orientations est pratique*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord

	36. Avez-vous des suggestions pour améliorer le caractère pratique cette section ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>


	« Utile » signifie que les recommandations présentent un réel intérêt.

	37. Cette section des Orientations est utile*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Tout à fait d’accord

	38. Avez-vous des suggestions d’amélioration pour rendre cette section plus utile ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	La « compatibilité » fait référence à cohérence de différents éléments.

	39. Cette section des Orientations est compatible avec le Protocole de Cartagena sur la prévention des risques biotechnologiques*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

     Tout à fait d’accord

	40. Avez-vous des suggestions pour améliorer la compatibilité de cette section avec le Protocole ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	« L’expérience » fait référence aux connaissances acquises par la pratique concrète.

	41. Cette section des Orientations tient compte des expériences antérieures et actuelles en matières d’organismes vivants modifiés*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord 

	42. Avez-vous des suggestions d’amélioration de cette section pour mieux prendre en compte les expériences antérieures et actuelles en matière d’organismes vivants modifiés ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	43. Vous pouvez fournir de plus amples détails pour expliquer vos réponses concernant l’évaluation de cette section des Orientations ci-dessous:
<Saisie de texte>


	Évaluation des risques liés aux arbres vivants modifiés

	Veuillez indiquer votre degré d’accord ou de désaccord en ce qui concerne les affirmations suivantes:

	Le « caractère pratique » fait référence à la facilité de mise en œuvre des recommandations dans une situation réelle.

	44. Cette section des Orientations est pratique*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord

	45. Avez-vous des suggestions pour améliorer le caractère pratique cette section ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>


	« Utile » signifie que les recommandations présentent un réel intérêt.

	46. Cette section des Orientations est utile*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Tout à fait d’accord

	47. Avez-vous des suggestions d’amélioration pour rendre cette section plus utile ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	La « compatibilité » fait référence à cohérence de différents éléments.

	48. Cette section des Orientations est compatible avec le Protocole de Cartagena sur la prévention des risques biotechnologiques*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

     Tout à fait d’accord

	49. Avez-vous des suggestions pour améliorer la compatibilité de cette section avec le Protocole ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	« L’expérience » fait référence aux connaissances acquises par la pratique concrète.

	50. Cette section des Orientations tient compte des expériences antérieures et actuelles en matières d’organismes vivants modifiés*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord 

	51. Avez-vous des suggestions d’amélioration de cette section pour mieux prendre en compte les expériences antérieures et actuelles en matière d’organismes vivants modifiés ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	52. Vous pouvez fournir de plus amples détails pour expliquer vos réponses concernant l’évaluation de cette section des Orientations ci-dessous:
<Saisie de texte>


	Partie III: Surveillance des organismes vivants modifiés introduits dans l’environnement

	Veuillez indiquer votre degré d’accord ou de désaccord en ce qui concerne les affirmations suivantes:

	Le « caractère pratique » fait référence à la facilité de mise en œuvre des recommandations dans une situation réelle.

	53. Cette section des Orientations est pratique*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord

	54. Avez-vous des suggestions pour améliorer le caractère pratique cette section ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>


	« Utile » signifie que les recommandations présentent un réel intérêt.

	55. Cette section des Orientations est utile*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Tout à fait d’accord

	56. Avez-vous des suggestions d’amélioration pour rendre cette section plus utile ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	La « compatibilité » fait référence à cohérence de différents éléments.

	57. Cette section des Orientations est compatible avec le Protocole de Cartagena sur la prévention des risques biotechnologiques*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

     Tout à fait d’accord

	58. Avez-vous des suggestions pour améliorer la compatibilité de cette section avec le Protocole ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>


	« L’expérience » fait référence aux connaissances acquises par la pratique concrète.

	59. Cette section des Orientations tient compte des expériences antérieures et actuelles en matières d’organismes vivants modifiés*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord 

	60. Avez-vous des suggestions d’amélioration de cette section pour mieux prendre en compte les expériences antérieures et actuelles en matière d’organismes vivants modifiés ? Si tel est le cas, merci d’indiquer les numéros de ligne correspondants aux points à améliorer et d’expliquer les améliorations à apporter: 
<Saisie de texte>

	61. Vous pouvez fournir de plus amples détails pour expliquer vos réponses concernant l’évaluation de cette section des Orientations ci-dessous:
<Saisie de texte>


	Documents de base

	Veuillez indiquer votre degré d’accord ou de désaccord en ce qui concerne les affirmations suivantes:

	Le « caractère pratique » fait référence à la facilité de mise en œuvre des recommandations dans une situation réelle.

	62. Cette section des Orientations est pratique*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord


	« Utile » signifie que les recommandations présentent un réel intérêt.

	63. Cette section des Orientations est utile*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Tout à fait d’accord

	La « compatibilité » fait référence à cohérence de différents éléments.

	64. Cette section des Orientations est compatible avec le Protocole de Cartagena sur la prévention des risques biotechnologiques*
	 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 

     Tout à fait d’accord

	« L’expérience » fait référence aux connaissances acquises par la pratique concrète.

	65. Cette section des Orientations tient compte des expériences antérieures et actuelles en matières d’organismes vivants modifiés*
	 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 
  
Pas du tout d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Pas d’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Ni en désaccord ni d’accord  
 FORMCHECKBOX 

D’accord
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

Tout à fait d’accord 


	Commentaires d’ordre général

	66. Merci d’utiliser le champ ci-dessous si vous souhaitez apporter des informations supplémentaires concernant la mise à l’essai des Orientations sur l’évaluation des risques associés aux organismes modifiés:
<Saisie de texte>
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